
VW211 
VOLKSWAGEN Crafter 2,0 CDI 
Dal 2011 – motore 1968 cc – 4 cilindri – RWD - con e senza A/C – senza predisposizione 
From 2011 – engine 1968 cc – 4 cylinders - RWD - with and without A/C – without predisposition 
 
Istruzioni di montaggio kit innesto elettromagnetico 
Electromagnetic coupling kit installation instructions 
 
 

• Sollevare il veicolo utilizzando un adeguato ponte sollevatore 
• Raise the vehicle by using a suitable lift bridge 
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       -   Non occorre smontare il radiatore , non occorre smontare le cinghie  
        -   Eliminare le 4 viti di fissaggio della puleggia motore , inserire il mozzo M , attenzione i fori 
            per le viti  nelle pulegge Volkswagen non sono simmetrici , fissare con viti fornite 
        -   Montare la puleggia P   e fissare con viti M 8x20  fornite 
 
      -     It is not necessary to disassemble the radiator, do not remove the belts 

- Eliminate the engine pulley’s fixing screws, so insert the hub M and fix it with the  
 supplied screws 

- Install the pulley P  and fix with the supplied screws M 8x20  
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- Fissare il supporto S nei fori filettati A B C D  
- Nel caso ci sia la staffa R nella posizione A (foto 

3)inserire 
       lo spessore di 27 mm. ,  
- Nel caso che non ci sia nessuna staffa (foto 4) inserire   

lo spessore di 31 mm. 
 

- Fix the support S in the threaded holes A B C D 
- If there is a bracket R in position A (photo 3) insert 

            the thickness of 27 mm. , 
- If there is no bracket (photo 4) insert 

            the thickness of 31 mm. 
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- Installare il gruppo innesto elettromagnetico-pompa 
- Montare la cinghia e regolarne la tensione  

 
- Install the electromagnetic clutch-pump group 
- Fit the belt and adjust belt tension 

 
 

 


